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«Tous les enfants devraient avoir la chance de grandir
avec des livres» – c’est sur la base de ce précepte que
Wendy Cooling lança le premier programme «Book-
start» en 1992 à Manchester. Depuis lors, aux Etats-
Unis, au Canada, au Japon, en Italie, en Allemagne et
en de nombreux autres pays et lieux, sont apparus des
projets Bookstart (Né pour lire dans sa forme fran-
çaise). Ils ont pour point commun que des médecins,
sages-femmes et autres institutions du secteur de la
santé contribuent de manière significative à leur suc-
cès. Ces projets sont soutenus par les bibliothèques.

En Suisse, les premiers coffrets de naissance ont été distribués en
août 2008. L’objectif est que tous les enfants qui viennent au monde
en Suisse, reçoivent en cadeau leur premier livre dans ce coffret de
naissance «Né pour lire». Né pour lire (NPL) veut encourager les
jeunes parents à communiquer et à découvrir l’univers de la langue
et de l’imaginaire avec leur enfant par le biais de rimes, de comp-
tines, de chansons et d’albums illustrés. Les parents de nouveau-
nés, en particulier des milieux défavorisés, doivent être conscients
que l’expérience que fait leur enfant durant les premières années
de vie dans le monde du langage est d’une importance cruciale
pour son développement ultérieur. Les familles sont en outre sen-
sibilisées à ce thème lors de la distribution du coffret par les sages-
femmes ou par le personnel de la petite enfance ou les bibliothé-
caires qui organisent des journées d’accueil pour les tout-petits.
Né pour lire Suisse est une initiative conjointe de la Fondation
Bibliomedia Suisse et l’Institut suisse Jeunesse et médias. Les deux
institutions s’appuient sur les expériences faites lors d’un projet pi-
lote au Tessin. Le coffret de naissance contient trois livres, l’ouvrage
principal étant un livre illustré, spécialement conçu pour le projet
tout en l’expliquant, accompagné de deux autres livres d’éditeurs
suisses. A ce coffret est jointe une solide documentation, dont un
dépliant en 14 langues mis à disposition des acteurs locaux pour or-
ganiser leur projet.

Né pour lire Suisse concrètement
La première année du projet a aussi été décisive pour la construc-
tion du réseau NPL. Selon les régions linguistiques, la distribution
du coffret de naissance se fait de manière différente. En Suisse alé-
manique, par les pédiatres et les puéricultrices, en Suisse italienne
par les communes et en Suisse romande par les sages-femmes dans
les maternités. Les bibliothèques sont également très impliquées
puisqu’elles sont chargées de faire du rattrapage dans la distribu-
tion du coffret de naissance, toutes les maternités n’étant pas en-
core impliquées dans le réseau. C’est le cas notamment de tous les
bébés qui naissent dans les maternités privées. La distribution fonc-
tionne largement en Suisse romande, le problème se situant au ni-
veau de la qualité de l’information transmise de manière très pré-
coce aux parents à un moment où ils sont peut-être trop préoccu-
pés par des interrogations plus vitales pour l’enfant. L’idéal serait
sans doute de plus impliquer les puéricultrices et les pédiatres

après la distribution du coffret, de manière à rappeler aux parents
les objectifs du programme NPL.

Né pour lire en Suisse romande, un an après …
Les attentes concernant l’implantation du projet ont été largement
dépassées. Après environ une année, nous pouvons compter sur
une centaine de bibliothèques (la moitié des bibliothèques pu-
bliques de la Suisse romande!), 12 maternités publiques de tous les
cantons romands (Delémont, St-Imier, Bienne, La Chaux-de-Fonds,
Neuchâtel, Fribourg, Riaz, Aigle, Lausanne-CHUV, Morges, Sion et
Genève-HUG), des sages-femmes indépendantes, mais également
des pédiatres, des puéricultrices … et des familles, qui ont de-
mandé leur coffret directement à notre siège, ce qui représente en-
viron 22000 coffrets distribués en moins de 18 mois d’existence du
projet.
Ce qui reste à assurer maintenant en Suisse romande, c’est la dis-
tribution du coffret dans les maternités privées, et comme évoqué
dans le paragraphe précédent, il manque encore un engagement
des pédiatres et des puéricultrices dans une forme d’accompa-
gnement du projet encore à dessiner.

Laurent Voisard

Né pour lire Suisse – découvrir le monde avec
des livres!
Le projet national d’éveil au langage et au livre

Figure 1
«Né pour lire» veut, avec l’aide des médecins de famille, favoriser une première
expérience de la lecture à tout enfant venant au monde en Suisse.

Pour plus d’informations et commandes:
Né pour lire Suisse c/o Bibliomedia Suisse
Rue César-Roux 34
1005 Lausanne.
Personne à contacter: Laurent Voisard (021 340 70 30 /
laurent.voisard@bibliomedia.ch)
Le site Web Né pour lire (www.nepourlire.ch) offre une foule
d’informations et de documents (bibliographies, information
pour les parents, agenda d’activités dans les bibliothèques,
revue de presse, et des possibilités de commander le maté-
riel NPL: coffrets, dépliants, affiches, autocollants, etc.
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